
- Брат Цинь, Фэйсиоинь недавно достиг большого прогресса. У него довольно хорошая
культивация. С ничего не случится. - Гу Тяньба решил подбодрить Цинь Цзунхэна.

Тот вздохнул и сказал:

- Надеюсь, что все так, как ты и сказал. Янлун, отправь людей на его поиски. Зови меня, как
только получишь какие-нибудь новости.

Су Янлун согласился и уже собрался уйти, но он почти наткнулся на кого-то.

- Хм? Разве это не молодой мастер Гу? - Когда он ясно увидел, кто перед ним, Сун Янлун
спросил с улыбкой.

Выражение Гу Юэтао в этот момент было невероятно взволнованным. Он даже не стал
здороваться и быстро спросил:

- Простите, мой дедушка здесь?

Су Янлун кивнул и ответил:

- Мастер Гу внутри.

Не дожидаясь, пока Сун Янлун стихнет, Гу Юэтао быстро вбежал в комнату, оставив порыв
ветра. Тогда парень заговорил и выкрикнул:

- Дедушка, дела плохи, что не так!

Услышав крик Гу Юэтао, Сун Янлун также подсознательно замер.

Гу Тяньба положил руку на плечо парня и спросил глубоким голосом:

- В чем дело?

Гу Этао взволнованно ответил:

- Дедушка, нет, Юньтин... Её увели.

- О чем ты говоришь? - Гу Юэтао и Гу Юньтин были братом и сестрой, и о них Гу Тяньба
волновался больше всего в своей жизни. Гу Юньтин, в частности, считалась жемчужиной в его
глазах. Стоило ему узнать, что Гу Юньтин была похищена, как он мог не разозлиться и не
испытать волнение?

Гу Юэтао вздохнул:

- После смерти третьего дедушки Юньтин все время была печальна. Я боялся, что её поглотят
эти чувства, так что я сказал Гу Туну сопроводить её на прогулку, чтобы у нее вышло
расслабиться. Но неожиданно по пути назад на них случилась засада. Юньтин забрали. Гу Тун
смогла продержаться и вернуться отчитаться мне, а после она погибла.

Выражение лица Гу Тяньба стало полно гнева. На протяжении многих лет никто не смел
атаковать их клан Гу в Цзинбэй. Но сейчас некоторые люди осмелились похитить Гу Юньтин.
Разве это не было пощечиной по лице Гу Тяньба?

Подавив гнев в своем сердце, Гу Тяньба спросил:



- Перед смертью Гу Тун, она сказала тебе, кто похитил Юньтин?

Гу Юэтао покачал головой.

- Как смешно! - Гу Тяньба взревел, и его сущность начала переполнять бескрайняя ярость.

Цинь Цзунхэн собрался подбодрить Гу Тяньба, но внезапно он оказался в шоке. Он не мог не
припомнить слова Сун Янлуна. Немедленно он также стал полон шока и беспокойства.

- Фэйсиоинь беспричинно исчез. Юньтин похитили. Между этими событиями есть связь? - Цинь
Цзунхэн пробормотал про себя.

Услышав это, Гу Тяньба посмотрел на Цинь Цзунхэна и спросил:

- Брат Цинь, ты имеешь в виду, что исчезновение Фэйсиоиня и похищение Юньтин является
делом рук одной группы? Но... Но в Лунюань у кого есть смелость бросить вызов нашим двум
кланам одновременно?

Цинь Цзунхэн поглумился и сказал:

- Брат Гу, ты действительно не можешь придумать?

Гу Тяньба нахмурился и сказал:

- Брат Цинь, ты подозреваешь в этом семью Ха? Нет, точнее Ха Цзиюаня. Думаешь он посмеет?

Цинь Цзунхэн покачал головой и ответил:

- Я не уверен. Однако если это действительно семья Ха, то я верю, что не пройдет много
времени, прежде чем семьи Ха постучится к нам в дверь. Просто подождем.

Атмосфера в клане Цинь стала немного напряженной, но в семье Ха все было не лучше.

После того, как Ха Фэндэ отказался от занятия трона, казалось, что он внезапно расслабился.
Он начал наслаждаться жизнью и все время пил.

Ха Цзиюань думал, что Ха Фэндэ проведет в плохом настроении всего пару дней, и затем он
вернется в порядок. Но сейчас было похоже на то, что Ха Фэндэ совсем не собирался брать
себя в руки. Выглядело так, что он действительно говорил правду. Ха Цзиюань наконец по-
настоящему забеспокоился.

- Фэндэ, может тебе уже хватит? - Неугомонный Ха Цзиюань нашел Ха Фэндэ.

Тот все это время пил вместе с Ситу Мутуном. Когда мужчина услышал слова Ха Цзиюаня, то
оглянулся на него, а после проигнорировал. Он продолжил пить вместе с Ситу Мутуном,
отнесшись к отцу как к пустому месту. Глядя на поведение Ха Фэндэ, мужчина увидел, что тот
не только не хотел быть императором, но ещё и не хотел быть его сыном. До этого он никогда
не вел себя так грубо с ним.

Ха Цзиюань обратился к Ситу Мутуну:

- Мастер Ситу, почему вы здесь вместе с ним?

Ситу Мутун налил себе вина и помахал рукой:



- Не зовите меня так больше. Император ушел. Как я могу оставаться премьер-министром? Я
решил просто наслаждаться временем с моей семьей в будущем.

- Мастер Ситу, вы... - Старое лицо Ха Цзиюаня покраснело, когда он услышал слова Ситу
Мутуна.

- Фэндэ, поднимись для меня! - Ха Цзиюань обратился к сыну.

Ха Фэндэ поднялся со стаканом в руке и глубоко поклонился Ха Цзиюаню. Он был пьян и
сказал:

- Ох, мои дурацкие глаза. Я не заметил прихода императора. Черт побери, я действительно
заслуживаю смерти...

- Чушь! Это ты император! - Ха Цзиюань гневно сказал.

Ха Фэндэ принял озадаченный вид и повернулся к Ситу Мутуну, спросив:

- Мистер Ситу, я... Я император? Почему я так не думаю?

Ситу Мутун покачал головой и произнес:

- Я так не думаю.

- Вы... - Ситу Мутун и Ха Фэндэ заставили Ха Цзиюаня начать сходить с ума.

Он хотел разозлиться, но не мог. Ха Фэндэ сейчас был императором, пока Ситу Мутун -
премьер-министром. Страна Лунюань нуждалась в них двоих. А иначе вся ситуация окажется в
беспорядке.

Подавив гнев в сердце, Ха Цзиюань смягчил свое отношение и сказал:

- Фэндэ, я знаю, что ты злишься на меня и не можешь стерпеть некоторых моих действий. Но
ты должен понять, что я сделал это, чтобы ты без проблем занимать пост императора. Это все
ради тебя.

Ха Фэндэ внезапно поставил стакан на стол, произведя громкий звук, что напугало Ха
Цзиюаня.

Когда мужчина испугался, Ха Фэндэ заговорил с невероятно угрюмым лицом:

- Отец, пускай ты и мой отец, но я не хочу, чтобы ты прикрывался мной ради своих
эгоистичных мотивов. Может я и непочтителен, но я все же буду честным!

- Ублюдок! - Ха Цзиюань поднял руку и сильно ударил Ха Фэндэ по лицу пощечиной. Пьяный Ха
Фэндэ не мог не отступить на несколько шагов.

Сердце Ха Цзиюаня поникло, когда он увидел, как пять отпечатков распухают на лице Ха
Фэндэ, а на уголках его губ появляется кровь. С самого детства и до зрелости Ха Цзиюань
никогда не бил его. Ему было сложно не испытать вину.
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